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See the notice on TED website

681111-2026 - Gara
Germania – Servizi di pubblica amministrazione e difesa e servizi di previdenza sociale – 
Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm Lebendige Zentren LZP im 
Fördergiebt Ortsmitte Nerchau
OJ S 191/2026 02/10/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadtverwaltung Grimma
E-mail: vergabe@grimma.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm Lebendige Zentren LZP im 
Fördergiebt Ortsmitte Nerchau
Descrizione: Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm "Lebendige Zentren" 
LZP im Fördergebit "Ortsmitte Nerchau"
Identificativo della procedura: 9656c7fd-9cf5-4b4e-8c93-8a9b5bddefc6
Identificativo interno: 2026-12-0002
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 75000000 Servizi di pubblica amministrazione e difesa e 
servizi di previdenza sociale

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Grimma
Codice postale: 04668
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig (DED52)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: im Ortsteil Nerchau

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/681111-2026
mailto:vergabe@grimma.de


681111-2026 Page 2/7

den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Corruzione: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in 
Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung 
erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die 
Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines 
Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). 
Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung 
eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Frode: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form 
einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt 
durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). 
Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung 
eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Insolvenza: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in 
Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung 
erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). 
Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung 
eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Amministrazione controllata: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 
GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der 
Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Die 
Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer 
Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch 
die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Die 
Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer 
Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch 
die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
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Grave illecito professionale: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 
GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der 
Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). 
Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung 
eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Cessazione di attività: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB 
erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der 
Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). 
Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung 
eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe nach § 21 AEntG, § 19 MiloG, 
§ 21 SchwarzarbG sowie § 6 WRegG erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter 
(Anlage 1). Vorlage der Eigenerklärung Sanktionen (Anlage 5) auf Grund der Verordnung (EU) 
2022/576 des Rates vom 08. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren. Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form 
der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm Lebendige Zentren LZP im 
Fördergiebt Ortsmitte Nerchau
Descrizione: Die Große Kreisstadt Grimma wurde mit dem Fördergebiet "Ortsmitte Nerchau" 
per Bescheid der Sächsischen Aufbaubank (SAB) im Juli 2026 in das Bund-Länder-
Förderprogramm "Lebendige Zentren" (LZP) aufgenommen. Der zukünftige 
Programmbetreuer soll als Beauftragter der Stadt gem. § 157 Abs. 1 BauGB agieren. Für die 
Durchführung der Gesamtmaßnahme ist ein Förderzeitraum bis 2040 vorgesehen.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
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Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 75000000 Servizi di pubblica amministrazione e difesa e 
servizi di previdenza sociale

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Grimma
Codice postale: 04668
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig (DED52)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: im Ortsteil Nerchau

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis der Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001:2015 
(Qualitätsmanagementsystem) oder eines in Regelungstiefe und -breite vergleichbaren 
Qualitätsmanagementsystems.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Vorlage von drei Referenzen über die Erbringung von 
vergleichbaren Leistungen der Programmbetreuung, Abwicklung und Gesamtabrechnung im 
Bereich Bund-Länder-Städtebauförderung, bei denen die Programmbetreuung mit der 
Etablierung und Umsetzung eines Verfügungsfond verbunden war bzw. ist. Das 
Fördervolumen muss jeweils mindestens 5 Mio. Euro betragen, wobei eine Referenz ein 
Fördervolumen von mindestens 13 Mio. Euro umfassen muss. Die Leistungserbringung darf 
frühestens am 31.12.2021 abgeschlossen worden sein.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Die durchschnittliche Mitarbeiterzahl der vergangenen 
drei Geschäftsjahre muss mindestens sechs Mitarbeitende betragen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis des Bestehens einer 
Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungshöhe von je 3 Mio. € für Personen-, Sach- 
und Vermögensschäden durch Vorlage des Versicherungsscheins in Kopie auf gesondertes 
Verlangen.
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Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: Der durchschnittliche Gesamtjahresumsatz der 
vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahre muss mindestens 500.000 Euro betragen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Konzeptionelle Herangehensweise
Descrizione: an die Aufgabenstellung
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 80
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Honorar
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
1a0c8fcf6ef-357a8e8cd174ca6f

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.evergabe.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 47 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 56 Abs. 2 bis 
4 VgV.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1a0c8fcf6ef-357a8e8cd174ca6f
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1a0c8fcf6ef-357a8e8cd174ca6f
https://www.evergabe.de
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Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Informazioni sui termini per il riesame: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadtverwaltung Grimma
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadtverwaltung Grimma

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Stadtverwaltung Grimma
Numero di registrazione: 14729160-SV01-46
Indirizzo postale: Markt 17
Località: Grimma
Codice postale: 04668
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig (DED52)
Paese: Germania
Referente: Vergabebüro
E-mail: vergabe@grimma.de
Telefono: +49 3437 9858-111
Indirizzo internet: https://www.grimma.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Numero di registrazione: ohne
Indirizzo postale: Braustraße 2
Località: Leipzig
Codice postale: 04107
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
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Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare: bc1520aa-96bd-4950-a626-7d2d868ef5ef-01
Motivo principale della modifica: Rettifica errore committente
Descrizione: Die Eignungskriterien wurden angepasst.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0000

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1434e66b-1e65-4a48-98ef-ef918fb423e4  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 01/10/2026 09:03:24 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 681111-2026
Numero dell'edizione della GU S: 191/2026
Data di pubblicazione: 02/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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